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Da wir also keine Probleme haben, was liegt
näher, ais über die Liebe zu singen...

Na sviJetu nikoga nema / samo ljubav
Ljubav nas svjeZe i spaJa / samo ljubav
,/:lJubav je bo1, na srcu mom:,/

lJubav nam oöi zatvara ,/ samo lJubav
LJubav Je pakal i nebo / samo J-jubav
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novi glas

SIMPOZIJON I HAK

Dost se je dosada govorilo
i pisalo o "Symposion-u Croati=
con-u II" (iako na Zalost ne u
Siroj javnosti), ali svenek je
to bila ili analiza pojedinih
referatov ili kritika na jednom
ili drugom govoraöem ili nabra=
janje moguiih posljedic ili se
je jednostavno predbacivalo, öa
se je sve zamudilo.

Ja mislim a1i, da je bilo i
nekoliko drugitr - pazj-tivnih kot
i negativnih aspektov ki bi
se isto morali spomenuti " Tako
se na priliku jo§ nigdir nij na=
glasilo da se je pri organlzl-ra=
nju javilo osehujno öuda mladih
hakovcev ki dijelom nisu jo§

jako dugo ukl;uöenl u klukr. Iako
je organ:-zacija cijeloga simpo=
zijuma bila skoro djelo pojedin=
ca se je ipak stoprv omogudio
krez pomoi svih ovih ölanov. po
mojem mi§Ijenju je ova priredba
bila krez zaLo i jako vaäna za
sam k1ub, jer kod ovakovih akci=
jov se sigurno zadubi povezs=
nost med ö}ani. Sada leZi na
novom odboru da i nadalje moti=
vira ov potencijal k sudjeliva=
nju u HAK-u. Na svaki naöin bi
bilo §koda ako bi se opet Lzgu=
bio, kad ie klubu onda dost te=
§ko spasti najti nove sudjelaöe.

Negativno u oöi spaloje. da
nij bilo dost kopiranih primjer=
kov pojedinih referatov. Zapravo
je to bilo mi§Ijeno za one, ki
ne vladaju jezikom govoraöa da
moru slijediti referatu, a1i po=
kazalo se je da se je prece vei
sIuäaocev zanimalo za kopije"
Tako se je i stalo da öuda ki
nij razumio ki ta referat jer
ni j dostao pri j evod. I4alo pote5=
kod bilo je i kod diskusijöv,

* Irak 1
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ali jur iz vrimenskih i tehniö=kih uzrokov nij bilo mogruie dase sve prevodi na nimSki odnos=no_hrvatski jezik. HAK ali pred=vidja izdati za sve one, ki nlsudostali referate ili ki nisuj-mali moguinost da dojdu na sim=

pozijon dvojeziönu };njigu sa svi=
rni referati u dojduiem I jetu.

öa naliZe diskusiju je bilo
skoro svenek pre malo öasa.
Morebit je bio broj referatov
pre visok, tako da za diskusiju
nij bilo dost l-azno, ja aIi i-
pak nebi zastupao to miSljenje.
Program je bio sj-gurno prepun,
ali lahko bi se bilo jo§ na§1o
i deset il-i vei drugih zanimlji=
vih temov, tako da je i ov broj
jur skraien. Zvana toga se mora
naglasiti da je prilidno öuda
referentov na ovom simpozijumu
bilo iz Gradi§ia. Ov aspekt je
po mojem mi§Ijenju jedan od naj=
pozitivn j- j ih ci jeloga "Symposio=
n-a Croaticon-a" uopie. Dokle je
na "Symposionu Croatj-con-u I"
bio broj gradiSianskohrvatkih
referentov jako nizak, na5lo se
ih je u zadnjem desetljeiu ipak
nekoliko, ki su sami istraZivali
i ki su bili i pripravni prezen=
tirati svoje rezultate na ovom
skupu. Ufam s€r da ie ova ten=
dencj-ja dalje pojti, da bude u
buduCnosti jo§ vei Hrvatov
pripravno, baviti se sa svojom
historijom i konaöno sa svoji-mi
problemi.

,,Razvitak i analiza §kolstva Gradi§canskih Hrvatov"
Od poöetka do 1921.
referent: cand. phil. Jelka Berlakoviö, Veliki Bori§tof

Od 1921. do 1938.
referent: cand. phil. lvan Egre§iö, Beö

Od 1938. do 1950.
referent: mag Zlatka Gieler, Traj§tol

Od 1950. do 1962.
referent: HOL Apolonija Veraszto, Öemba

Od 1962. do danas
referent: lektor dr Nikola Benöic, Zellezno

,,Analiza udibenikov od .l94S. do clanas,,
referent: dr Bobert Haiszan, pinkovac

,,lentija i savez kot adresatt gradi6canskohrvat:h;i,
pravnih potribovanj"
referent: dr Herbert Gassner, Celindot

Neki ljudi su se jako uzruja=
vali, kad smo dali ovomu simpo=
zijonu gröki naziv. S tim nij
HAK kanio pokazati-, da mu hrvats=
ki naziv ne glu§i dost dobro ili
da nij dost "znanstven". To se
je u prvom redu udjelalo zbog
kontinuiteta. Kod prvoga simpozi=
juma se je jur odluöilo za gröki
naziv a sada ga HAK nij vei
kanio prominiti, jer sam naziv
i nij bio tako vaäan.

Ako bi morao dati kratak rezi=
me simpozijuma, rekao bi da je
to bio jedan svitao momenat na
kom se more i mora djelo nastavi=
ri" "

marko szucsich
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novi glas

B R UJI:
PREZENTACIJA
NOVE PL OOC

,.NEMA PROBLEMA',

Konaöno je opet tako daleko!
Gradi§iansko-'hrvatska rok-gru1:a
"BRUJI" prezentirala je 26. "l 0.
u Velikom BoriStofu kod "Kunki=
ja" svoju drugu Lp-ploöu " Nema
Problema".

Jur kod prve ploöe je bila
nakana Brujev protestirati pro=
tiv öemerne situacije Hrvatov i
foli§ije svakoga pojedinoga. To
im se je dost dobro ugodalo.
Moguie da je to on öas bilo ma=
lo laglje nego danas, kad je to
hrila novost kod Gradi5ianskih
Hrvatov. AIi iako nisam Bog zrra
kakov struönjak na polju muzike
bi se ipak usudio reii, da se

je grupi ugodalo, uspjeSno na=
staviti svoj put. Nanovlö su
pokazali, da jo§ daleko svi pro
blem-i rjeSeni, da to ali najve=
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irm dijelom leZi na nami, i, öa
mi morebit najvei imponira, de=
monstrirali su svojimi ploüami,
da se moremo baviti na vei na=
ö j-nov s razliönimi problemi. Ja
sam osvidoöen, da iedu Bruji
dostignuti kod mladi ljudi sa
svojom muzikom veö nego vei ki
funkcionar sa spametnim ölankom
u kom je oöividno, da kani samo
§titeljem pamet soliti.

Öa naliZe muziku bi kanio
naglasiti, da nijedna jaöka nij
u istom "sound-u" kot ka druga.
Nekoliko muziökih pravcov je
zastupano- od folklornih e1e=

mentov, "rock"-muzike öa do ta=
kozvanoga t'ne\n/ \n/ave-a" i "rapatt
ovo je ploöa na koj nij teSko
najti jaöku, ka ukusu sluSaoca
odgovara.

Jako pozitivno bi bilo, ako
bi i druge grupe pokusile mal-o
vei komponirati jaöke. Nij Po=
tribno da kopiraju Bruje, a1i
za neke na§e grupe je to sigur
no jedina moguinost da naPredu=
ju u svojoj muziökoj djelatnos=
ti. Nij dost, da se igraju sve=

nek samo 5lägeri i hiti od dru=
gih grupov i morebit ka-ta
narodna. To pelja samo stagna=
ciji, ä za nas Gradi§ianske Hr=
vate je razvijanje na svim ku1=
turnim poljam vaZno.

ritlsrr1 Iu *,J ?orcuau

-

f,ekst: trad.
muzika: trad.

,lterir,.

ar . : Hab erhauer/Bruj i

Xin Volkslied aus dem pannonischen Raurn,

einmal and.ers.

,4q-.

- Gusla mi se j' potrla'c" 6r, sada öinii?
Ü" 6,, sad. ja siromah?
Öim Cu se veselit?

Guslu mo ju, 6u si rlat n46injit
Da se budem mogal razveselit.

Ddnest 6u si ja
S Gvönnvösa oot
r nä;riä6u titi
1z nasega vrEa

.t1 odnest cu iu
loj mojoj roZic
Ka ml- Iezr d100

vode
oka
cu

i
ko va srci

Gus1a mi se j' potrlq
Ne br mi rad-ä siuZit I

Kod prezentacije je bilo opet
viditi da Bruji broju krez svoj
angaZman najpopularnijim grupam
u Gradi§iu. Dvorana u krömi
Derdak bila je nabito puna. Iako
vrime nij bilo dobro - bilo je
maglovito a cjeste su dijelom
bile ledena - bilo je i dost
stranjskih ljudi u Velikom Bori=
§tofu. Ov termin nij kanio nije=
dan "fan" zamuditi, a sigurno
nij im bilo Zao, da su do51i.

Jo§ jednoö öestitam Brujem i
l,eLjim im, da i dalje djelaju
ovako uspjeSno !

fanatiöar
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novi glas

SL OGA E MOö

jedna reöenica ka je skoro
svakomu Hrvatu poznata. Svaki
tajedan moremo u Hrvatski Novi=
na §tati ov gradi§ianskohrvats=
ki slogan. Samo realitet iz=
gleda ipak öisto drugaöije. Ak--
cije u ki su svi Hrvati i1i ba=
rem sva hrvatska dru5tva sudje=
Iivali u pro§Iom ljetu se moru
pobrojiti na jednoj ruki. Ne
znam, rä öem to toöno LeZL, a1i
meni se öini da je svako Poje=
dino druStvo pripravno samo to=
te agirati, kade more PotPuno
svoju liniju zastupati. Nij
pripravno kontaktirati druga
druötva jer bi onda moralo kod
skupnih akcijov morebit naPravi
ti kakov kompromis. Tako: Ako
postoji moguinost da ima ki o
tom i1i tom drugo mi§ljenje, 9d
bolje neiemo pitati nego iemo
to samj- udjetati. Koliko Puti
se je jur sta1o, da su druga
dru§tva prekasno (iti uoPie ne)
doznala o akcijov, ke bi rado
bita potpirala. Da je bolje ako

zna, jer: Sloga moi !

dvoja ili troja
tribuju kod neke

Pro§1o ljeto
jedan Velikobori
bio jur malo napit:

va öa po=
ti svaki

]A

" Ja ovo ne razumim: predsjed=
nik HKD-a -Ivan l4ueller - je Lz
Velikoga Borj-§tofa; predsjednik

g



HStD-a - Mirko Berlakovii je
iz- Velikoga BoriStofa; predsJed=
nik HGKD-a Demetar Karall : je
iz. Velikoga Boristofa; predsjeä=
nik HAK-a Franjo peruEii _ je
iz Velikoga Borl§tofa. Zaö pak
nij moguie da se ovi jednoö sku=
pasedu i öa spametnoga dogovoru?

Ja mislim da je ova izjava
mi§ljenje öuda Hrvatov u Gra=di§iu i Beöu. poznato im je, dapostoji nekoliko drustav ka za
sebe potribuju pravo na repre=
zentaciju GradiSianskih Hrvatov
u jeziönom, pravnom i kul_turnom
smislu, ali ne more se nigdir
viditi skupna linija. Iako pred=
sjednik HAK-a ovo ljeto vei nij
iz Velikoga Bori§tofa je moj
predlog, da se svi predsjedniki
na5ih dru§tav (ne samo odzgor
nabrojenih) skupasjedu i se ga
malo prik Za)e napiju. Morebit
da dojdu do istoga spoznanja kot
ov Velikobori§tofac. Onda bi se
sigurno neki predrasudi raz)as=
nili i otpustili tako da nebi
ölani jednoga dru§tva mislili,
da su zastupani u drugi druStva
samo livi terlristi ili stari
senilci i bi spoznali da ne po=
stoji ni jedno dru§tvo iz samih
bedakov, zjalanov i tojkov s ki=
mi nijedan ne kani sudjelivati.
Onda bi sigurno spoznali neki
"zasluäni funkcionari" bil-o koga
dru§tva, da su oni dosada zapra=
vo svomu dru§tvu i svim Hrvatom
samo grob kopali. Najveii uspjeh
bi po sebi razumljivo blo, kad
bi sporazum med Hrvati tako da=
leko 15ao da jedan tolerira dru=
goga mi§Ijenje iako nij isto kot
v1a5ie. Vjerovatno onda vei ni=
jedan Lz toga uzroka nebi rekao,
kad se pros i za malu uslugu: "To=
mu va stan ja ne idem! " U momen=
tu je ovo ali na Zalost samo 11=

topija, a ako ki misli, da öe se
vrijeda ugodati poboljSati situ=
aciju, ga moram drZati za fan=
tasta.

öa na ni-jedan naöin ne kanim
reii je to, da oi se na§a dru§t=
va krez sudjelivanje morala uni=
formirati. Ni jedno dru5tvo, ni

jedan öIan nebi morao napustiti
svoj identitet ili principijalnl
stav k hrvatskomu pitanju. po
sebi razumljivo bi se sudjeliva=
nje ograniöavalo na glavne akci=
je, na glavna potribovanja Grad=
i§ianskih Hrvatov kot na priliku
okolo öIana 7 itd. Tako po mojem
mi§Ijenju nij bilo prave central
ne manifestacije prilikom na§ega
450Ijetnoga jubilejuma. To bi
bila morala biti skupna priredba
svih hrvatskih dru§tav u GradiSj
iu i u Bedu. Ovako je svako dru=
§tvo za sebe sveöevalo, a to je
malo tako izgledalo kot da se
Hrvati joS i za sveöevanje nebi
mogli ujedinati.

Dost Hrvatov jauöe da je na§a
situacija öemerna, da u öuvarni=
ca i u §ko1a u neki sela, ka su
bila jo§ pred dvajseti ljeta öi=
sto hrvatska, veö nij öuti hrva=
tske riöi, da je pitanje jezika
u öuvarnica dijelom politiöko
pitanje, da ölan 7 nij ispunjen,
da je pritisak k asimilaciji ja=
ko övrst itd.

Moj recept:
SLOGA JE MOC

marko szucsich
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novi glas

H RVA T SKI NACIO NALIZAM -
NASr SPASENJE ?

Öuda razliönih putev se je jur
diskutiralo, kako bi najbolje
obdrZali naS hrvatski jezik, na5
folklor i na§u kufturu uopie.
TeSko je dati na ovo pitanje
precizan odgovor ki valja sto
procentno. Tako se je predlagalo
osj-gurati opstanak hrvatske na=
rodne grupe krez diskusije, krez
dijalog i1i s veiinskim narodom
ili s politiökimi partijami.
Mora se reii, da se je to for=
malno ugodalo; to znaöi da se
kod govorov svi politiöari jako
zalaäu za narodne grupe. Kad ali
dojdu konkretne potriboie, se
krug tih, ki su pri-pravni pot=
pirati Lzv- "manj j-ne" jako sma=
nji. fsto tako se nij potpuno
ugodalo dobiti §irje sloje jav=
nosti za na§e pitanje. Desinfor=
macija o narodni grupa u Austri=
ji je straSna. To sigurno nij
samo krivica tih grupov, a1i me=
ni se öini da su pre malo dopri=
nesli botjemu razvitku.

Iako rezultati dosadaSnjega
djelovanja Hrvatov r njievih
druStav nisu najbolje, se hvala
Bogu najde jo§ svenek priliöno
velik broj onih, ki se i nadalje
zaLatu za potrlboie i prava naEe
narodne grupe. Ali ovd.e se
opet vidi da smo nesloZni. Uprincipu se svi zalaäu za iste
cilje to znaöL za opstanak irazvitak Hrvatov u GradiSiu
ali svaki pokusi to dostignuti
na svoj naöin.

NaZalost se je u zadnjem vri=
menu javilo opet nekolikö radi=kalcev, ki veliko blaznu da dje=laju za Hrvatstvo, zapravo alipripravljaju - svisno iIi nesvi=sno na§u propast. To su onl kimislu da iedu se Hrvati moii_ sa=
mo onda drZati ako konsekventno
odbijaju nim5ki jezik i nim5kukul-turu. Izreka ',Svaka mlnuta kase ofruje za nimsku kulturu je
zaman 1 zgubljena " je "poöelak



konca" GradiSianskih Hrvatov- To
bi bio najveii korak naj zad koga
moremo u ovoj situaciji naöi=
njiti. U naSe vrime ide tenden=
cija sve vei u ta pravac da se
ne gledaju vei tako uskj- okviri
/ramki nacional-ne kulture, sve
vei se proklami-ra ideja "europ=
ske kuIture". Po mojem mi§1je=
nju to ne znaöi da bi svakj- na=
rod morao napustiti svoju naci=
onalnu kulturu i s tim vjerova=
tno svoj identitet, nego da se
gleda kulturno dobro drugoga
naroda ne kot öa potpuno tudje=
ga nego lsto kot öa, s"öim se
more svakj- do neke mjere iden=
tificirati. Jasno je da je to u
prvom redu problem toleracije.

Nijedan nima to pravo da dri,i
svoj jezik i svoju kulturu za
öa boljega i nadmoinoga a drugi
jezik za öa öemernoga i primi=
tivnoga. Ki tako argumentira se
nesmi öuditi da je po svem svi=
tu toliko konfliktov, jer to je
logiöna posJ- jedica toga stava.

Transformirano u svitsku poli=
tiku je to onda naoruZavanje s
izgovorom da se mora braniti
to öa se je dostignulo kulturom
ideologijom i1i bilo öim drugim.

Ja bi sad opisao moju situa=
ciju slijedeöe:

Kot Hrvat se po sebi razum=
Ijivo bavim najvei s na§om gra=
di§ianskohrvatskom kulturom. To
znaöi da gledam sve pisce poöeto
od uöiteljskih krugov proSloga
stoljeia prik Nakoviia, Milora=
diia, Horvata i Blazoviia öa do
dana§njih mladih pjesni-kov za
" svo je" . Isto tako se morem :,
identificirati s pisci iz Hrva=
tske kot su to na primjer Gundu=
1L6,, Lucli i drugi, ke brojim

zato svojemu kulturnomu krugu
jer je i na nji osnovana na5a
gradiSianskohrvatska kultura do
neke mjere. A pokidob da je Au=
srija moja domovina me zanima i
kultura ovda§njega veiinskoga
naroda. Ovo sada morebit izgleda
kot da bi samo literaturu brojio
k kulturi. To na nijedan naöj-n
ne kanlm naglasiti, zeo sam ju
samo za priliku. Ako govorim o
kulturi na svaki naöin mislim
i na slikarstvo, na kipare,
muziku i na folklor.

Ni jedan Gradisianski Hrvat
ne more reii da on pripadje
samo hrvatskoj kulturi jer smo
svi skupa preuzeli toliko ele=
mentov od Ugrov i Nimcev da bi
si sami u Zep lagali ako to ne
kanimo priznati. Ki se je malo
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intenzlvnije bavio s Gradi§ian=
ski Hrvati je upamet zeo koliko
je do§Io od na§j-h susjedov. Mi
äivimo tako rekui na granici.
Na§a zadaöa je sada paziti da
ne pomi§amo na§u kulturu potpu=
no s nim§kom, tako da bude re=
zultat samo jedan kompromis ki
smrdi. "Zato moto "DVA JE VEC
NEGO JEDAN" ne vrijedi samo za
jezik nego L za kulturu " i za
sve druge sloje Zitka. Ako to

priznamo iemo stoprv viditi ka=
ko veliku prednost imamo prema
tim, ki govoru samo jedan jezik
i poznaju samo jednu kul-turu.
Pogledajmo samo uönju daljnjesa
tudjega jezika. Svakomu, ki go=
vori od djetinstva dva jezike
je jasno, da se moru gramatiöka
pitanja na razliöne naöine rje=
§iti. Ako ki govori samo jedan
jezik se möra stoprv na to na=
uöiti, da da pravila svoje gra=
matike ne more upotribiti u svj_
drugi jeziki. Isto tako Cemo
morebit razumiti bolje mentali=
tet drugoga kad poznamo krez za
to da Zivimo "na granlci" raz=
1iöne mentalitete.

Ovo su samo neke prili-ke ke
bi se jo§ daleko mogle proSiri=
ti. Zbog ovih uzrokov je po mo=
jem mi§Ijenju pogibelno da neki
zastupaju ta stav, da se moramo
koncentrirati samo na naSe hr=

vatsko dobro. Mi ni§t neiemo s
tim rijeEiti da na§im suprotiv=
nikom i asimilantom "potaremo
noqe" kot se je to predloZilo
pred kratkim od jednoga nasih
zasluZni-h Hrvatov. S tim iemo
si sami sebi najvei naskoditijer ni jedan Austrijanac ne6e!biti r rr€ more biti s tim spora=
zuman. Zrlvali bi se sami u ge=
to u kom bi öisto frisko i skr=snulj-. Uopie odbijam ta naöin
kot neki peljaju veliku riö kadide za na§u narodnu grupu, jerje oöividno da samo kanidu dru=gim pamet soliti.

Kot dam jur odzgor napomenuo:
Na§a prednost nij ta da imo Hr=vatl ili ta da smo Austrijanci,
nego ta da smo Hrvati u Austri=jr!

I

t

mrkvar



MISLI K GENERALNOJ SJEDNICI

27 . 1 0. obdrZao je HAK svoju re=
dovitu generalnu sjednicu. Öini-
Se, da ta datum nij najbolje od=
govarao, jer je stoprv dva dane
prlje konöao "symposion Croati=
con II" a i 26. 10. bio je sim=
pozion Beöanske djelatne grupe
za narodna pitanja. Morebit da
je to bio uzrok da je bilo Pri=
liöno malo ölanov na Ijeto5njoj
generalnoj sjednici. Samo 35 na=
zoönih ölanov odibralo je novi
odbor.

Sigurno je sada Pitanje je 1i
je ov desinterese prouzrokovan
samo krez zasiienost s razliöni=
priredba ali se more najti i
drugih uzrokov. Tako je na Pri=
liku predsjednik pro§Ioga lieta,
Franjo Peru§ii, rekao, da se nij
ugodalo razvijati dru§tvo med
hakovci kot si je to on bio Pred
stavio na poöetku. Moguie je da
je dost mladih ljudi razoöarano,
kad su bi-Ii mislili da iedu u
HAKu u prvom redu Prijatelje
najti, s kimi se moru razgovara=

tirsveöevati, jaöiti, s jednom
riöom ki su iskali jedan krug,, u
kom se dobro iutu.

Malo apsurdno gluSi fakat da
je na öetvrtke s programom svenek
bilo prece ljudi öa znaöi, da da
je program do neke mjere odgova=
rao veiemu dijelu hakovcev, da
a1i "zabavni" öetvrtki- nisu ima=
Ii pravoga odziva. Kot izgleda
je naäa1ost tako daleko do5Io,
da veiina §lu5aocev ne dojde u
HAK zbog kluba i dru§tva, nego
zato, kad je predavanje, disku=
sija itd. zanj-mljivo. HAK mora
paziti da ne nastane prevei for=
malno druStvo ko samo organizira
svaki tajedan program, izdaje
öasopis i se zalal,e za hrvatsku
manjinu u Austriji. Na svaki na=
öin su i ovi aspektj- djelovanja
HAKa vaZnj-, aIj- ja sam si ne mo=
rem predstaviti da klub more i
na dalje uspje§no djelati ako
sve drugo zanemari. Sigurno ie
se svenek ki najti ki 6e rado
djetati u klubu, a1i ako se
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atmosfera öisto izqubi,"öe Sirja
baza, naku se klub more nasla=
njati, otpasti.

A ki je ovomu svemu krivac?
Po mojem osvidoöenju bi se mo=
rao svaki hakovac, osebujno a1i
svaki odbornik , zaLo zai-agaLi,
da se spravi ugodna atmosfera u
klubu. NaZalost moram konstanti=
rati, da se za ov cilj u zadnji
dvi ljeta nij öuda djelalo. Ja
mislim da ie biti jedna od naj=
veiih zadaiov novoga odbora, po=
bolj§ati ovu situaciju.

Zapravo sam ali iskao uzrokov
za mali broj ö1anov na general=
noj sjednici. Ja sj- i morem
predstaviti, da öuda ki nij htio
dojti kad se je bojao, da ie mu
se ka funkcija "ubisiti". S tim
ne kanim reii, da nij angaZira=
nih mladih Hrvatov, ali öinjeni-=
ca je, da se mora investirati
dost vrimena u svako djelo u HA=
Ku. Razumljivo je da nij svaki
pripravan ofrovati jedan dio
svojega slobodnoga öasa za klub.
Ova problematika stoji u vezi s
prvom, jer ako se ki u bilo kom
dru5tvu dobro iuti ie sigurno
biti prlje pripravan sam djelati
aktivno u druStvu. Jur i l-anika
se je odbornikom predbacivalo,

da su premalo aktivni, a1i svaki
od njih ili djela ili se Studi=
ra tako da si ne more svenek po
volji zarediti kada ie za HAK
djelati i kako intenzivno ie se
zalagati. Ja bi zaLo apelirao na
sve hakovce da potpomaZu odboru
tako dobro kot moguie, jer samo
onda moremo öa dostignuti.

Iako je bilo dost malo ljudi
na "greneralnoj " je bilo i pozi=
tivnoga: Odbor se je prema pro=
§1omu ljetu malo proSirio. Ufaj=
mo se, da je to dobar znak za
buduinost.

Vei öa sam na generalnoj
sjednici upamet zeo zaö sam onda
iskao uzroke. AIi samo za jedno
ga uopie nisam na§ao: Potpuno ne
jasno mi je, da nijednomu gra=
di5ianskomu druStvu nij bilo
vridno poslati barem jednoga za=
stupni-ka na generalnu sjednicu

HAKa. Zastupani su samo bili
HGKD i Komitet za Prava Gradi§=
ianskih Hrvatov. Tuäno je da
druga druStva ne zanima, öa se je
u HAKu u zadnjem ljetu interno
djelalo i öa se jo§ sve predvi=
dja. Svenek se nagla5ava da bi
sva druStva morala sudjelivati,
ali svaki ki tako argumentira se
sam ad apbsurdum pelja ako se
na to ne drZi. Ja si morem Pred=
staviti, da za neke Hrvate HAK
nij partner za diskusiju, ali
mislim da bi si svaki morao ta=
kov stav dobro premisliti. Osvi=
doöen sam da je potribno da se i
mladi l3udi ukljuöu u opie dje=
Iovanje na podruöju na§e manjine
Za jako negativno gledam da se
Hrvati do danas jo§ nisu nauöili
sudjelivati. S tim ne kanim ata=
kirati samo jedno druStvo, ja
mislim da se to mora svim pred=
bacivati.

HAK si je opet öuda najprzeo
za dojduie Ijeto. Vjerovatno
preveir rr€ vlerujem da öe se to
sve ugodatl. Po mojem subjekti=
vnom mi§ljenju se moru ali ipak
dva glavni pravci u planiranom
djelovanju viditi: Tako mora
biti jedan cilj ostvariti atmos=
feru u klubu, ka je ugodna za
sve, a isto tako vaäno je i
djelo na "symposionu Croaticonu
TTtl

Konaöno kanim jo5 naglasiti
da se nesmi pozabiti na kontakt
s mladinom u selu. Na ovom po=
druöju postoju jur naSe tradici=
onal-ne priredbe "Dan Mladine" i
teöaj u Crikvenici, a pred.vidja
se i uZe sudjelivanje sa seoski
organizacija. program je nabito
püh, sad leZi na HAKu da ga
ostvari

14

fM
a(

,:/

szm



* REAKCIJA-

broj 2/AZ) Mi§ljenje
slagati s

pojedinih piscev se ne trlba
miSljenjem HAKat

K^P
GH

I(OMITET
ZA PRAVA GRAU§CANSKIH HRVATA . 7535 P|NKOVAC 10
Poslanschrifl: A-1100 wien, waldg. 5612,Tet. 022 2t62 2417

moto: (stran 4,

predmet: novi glas
maglacin hak-a
broj 2/Al
stran '1 3 i sli jedeie
mag. Franjo perusighr HAK jedno drustvo se predstavrja
/ovdje od reda 4 zdola na stiani i 5 do reaa 9 zgora nastrani 16 /

S jedhe strane pravilno pi5ete, da suHrvatsko Gradi§iansko Kulturno Drustvo HGKD u BeöuHrvatski Akademski Klub - HAK i
Komltet za prava Gradisöanskih Hrvatov - KzpGH27. februara 1979. ljeta skupno tuzil_i pri Komi-siji za öuvanjeZakona o Radiotelevi zj- ji pri kancel_arstiu u Beöu I pokidob oRpnij na vrj-me odgovorio zbctg hrvatskih emisijov.

s druge strane pak nij ni toöno ni istinito, öa dalje piseteovako:

rasprave je i tako doSl-oi rasprava je durala pune dvii !o cijelo vrime je pisac ölanka, iläg F,.p., bio na=on je vlastoruöno potpisao protokol ,aäp..v"

Komitee für die Rechte
der burgenlöndischen Krooten

vij do§Io, jer je u
priliöno detaljiran
i äalba se je povu=

I stina
1. Do

i pol ure,
zoöan , i

- 2. oRF je potpisao pred komisijom obavezan ugovor za mi-nlmumod pet minut hrvatskoga radija dnevno.
3. s tim je prituzba trih hrvatskih druStav bira uspjesna.
4. Po uspjehu se je od prituZbe odstupilo.
5- KzPGH-u je jasno, da postoju i moguinosti za nove prituzbe

a) jer je samo dnevnih pet minut, a jos ne pedeset i petminut hrvatskoga radija,

"Do rasprave vei
medjuvrimenu Orf ponudio
plan za hrvatske emisije
kla naj zad."
je slijedeia:



b) jer jo§ nij hrvatske televlzlje.
o tom ie Komltet petjati -aljnje razgovore s Hrvatl, ki suövrstoga karaktera i ki lu äsvidoöeni-aa imäiu jo5 vei prav.

Precizno je slijedeie:
Na prituZbu trih hrvatsklh dru§tav od 27. februara 1919. daoje oRF pismen odgovor 24. aprila 1979. i naöinjio je ov predlog:
"....die Beschwerde (der drel kroatlschen Vereine) manEelsBeschwerdelegitimation zuruekzu\,vei sen . "
Da1je u tom pismu ORF provokantno pise:

kommt Prof. veiter (in seinem Buch) nirgends zum Ergeb=
nis, dass den sprachrichen Minderheiten eit-FeöEE auf Send.un=gen in ihrer sprache in den programmen däs oRF zustuende

so muss doch eln subjektives oeffentlrches Recht der
kroatj-schen Minderhelt im Burgenland auf dre nta6TTäiung
taeglicher sendungen sowie eine Verpftichtuns des oRF auf
Angabe eines Zeitpunktes fuer die Aufnahme solcher taeglicher
Sendungen vernelnt werden.-

Der Hinweis der Gleichbehandlung der kroatischen Min=
derheit mit der slowenischen Minderheit geht insoferne ins
Leere, a1s die sl-owenischen sendungen schon in Jahre 1946
ausgestrahrt wurden; sie bestanden also lange vor rnkraft=
treten des Staatsvertrages von Wi-en. -

Der Programmauftrag des § 2 des Runcfunkgesetzes (RFG)
erwaehnt in keiner weise eine Verpflichtury zu sendungen
fuer spra
itd., 1td.,
Morate §tati ta bezobrazni cini-zam:
slovenci imaju svoje emisije jur od rjeta j946, dakle zdavnopred DrZavnim ugovorom, a Hrvati su se zaStentali kad su lojalnoöeka1i na DrZavni ugovor i doSli stoprv sad.a sa svojimi Zer]ami.

- Velikonim§ka poslovica:"Pech gehabt und zü spaet nachgekläckert
du langsamer, schlafmuetziger, dummer Krowott.i'

Bojali sno s€, oöekivajuii, da ie potpis takovoga pisma
glasiti:" Mit deutschem Gruss (sinonim: HeiI Hitferi"

Ali to se danas vei ne pi§e tako. To se kriptografira, oäpriliku " mit freundlichen Heimatgreussen',
A öa mislite, kako je glasio potpis pod tim protuhrvatskim

izrekam?

OESTERRE]CHISCHER RUNDFUNK

ovo je zapravo bio ta "detarjiran p1an", samo da je za nas
samo negativan. zbog je i do51o do formalne rasprave ,. maja
1919. pred komisijom u Beöu. Rasprava se je, kako se more stati
u pozivnici, poöe1a u 9.30 uri.

Ta protokol to je javni dokument dokazuje slijedeie:
Rasprava se je odrZala i izvrSila stvarno i pravnö i duralaja od 9.30 do 12. uri, znaöi dvi i po1 ure.
oRF je kapitulirao pred argumenti Hrvatov i se je obavezao
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pred komisijom u pismeno protokoliranoj pogodbi,je do 31 . XrI. 1979. I j. dati na znanjel t<aäa iedu
dnevne hrvatske emisije.
. u protokolu ne stoji: vor Beginn der Verhandlung nego"vor Eingehen in die värhand1ung." To znaöi: Nach näginn (nachEroeffnung) der Verhandlung aber vor Eintritt in den kontradik=
:::.schen 

Verhandlungsstreit- ( mit Argumenten und Gegenargumenten

. Pokidob je oRF plsmeno priznao svoje duänosti, a s tim ihrvatska prava, odstupila su tri hrvatska drustva od prituZbe,jer su s tim autorltativnim ugovorom pred drzavnom romisijomostvarili svoje glavno potrlbovanje: upeljanje (minimalni[)
dnevnih hrvatskih emisijov.

Jur pet misec po raspravi pisao je oRF Komltetu zpGH pismo(20. septembra 1979.) u kom naznani upetjanje hrvatskih eäisijov
u radiju.

Na koncu jo§ pravo nlm5ko pitanje:
Eine notwendige deutsche Frage ium Schluss:
Die kroatische volksgruppe, der man das ethnisch- nationaleLeben in ihrer burgenlaendischen Heimat und in ihrem oesterreih=ischen staat extrem schwer macht, muss gegen eine welt von Fein=den einen zaehen Kampf um seine Rechte iuehren
wer hat nun ein rnteresse daran, d.en muehevorlen Kampf derkroatischen volksgruppe um ihre Rechte, \denn dieser Kampf nichtschon vorher zu sabotieren geht, diesen Kampf dann eben nachtraeglich durch Falschheiten gerigschaetzehd zu verharmlosen?
Ein Establishment von Honoratioren?

Sa srdaönim pozdravom
Resetarits, predsjednik

TMPRESSUM/ TMpRESUM: vlastik , izd,avaö /eigentümer , herausgeber :hvatski akademski klub/kroatischer akademlkerklub. odgovor=ni uredniki/verantwortliche redakteure: marko szucsi_ch,
stanko horvat. svi/all_e: schwindgasse 14 / lO , 1040 beö/wien.nakladnik, tisak/verlag, druck: literasverlag, berggasse 4,1090 beö/wien. banka/bankverbindung: ralffeisen blagajna
7302 fileälnikitsch konto 270g.

da öe najkasni=
se upeljati

+++++
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OVI ODBOR HAKA

redsj ednik :

tpredsjedniki:

taj nik
Iaga j nica
eferent za kulturu
eferent za Novi Glas

eferent za ekonomiju
eferenti za sridnjo5kolce

Tyran Peter
Lebenich Ivo
Prikosovich Peter
Vlasich Mihaela
Novoszel Lijana
Palkovits Elizabeta
Szucsich Marko

Horvath Stanko
Fabianits Klaudija
Szucsich Dorka
Berlakovich Gabrijela
Domanich Monika
Roth Manfred
Hergovich Monika

ferent za

ferent za

rdi-nator
ntrolori

eferenti za organi-zaci ju

eferent za posljedice simpoziona
a) pravo: Prikosovich Peter

d.r Anton Andorfer
b) §kolstvo: dr Nikola Bencsics

"5port i dan mladine: Novoszel Andi
Stampu: Roth §tefan
za posljedice S.C.II: Perusich Franjo

Pauer Gerlinda
l4ikula Ive

MISLJENJE POJEDINIH PISCEV SE NE TRIBA SLAGATI S MI§LJENJEM

HRVATSKOGA AKADEMSKOGA KLUBA ! I
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UJÖ FERDA I ERIKA
(istinito pripetenje)

ujö Ferda djera na cjesti, a to jur okolo 30 ljet dugo. u ovom
dugom öasu do§ao je po cijelom Gradi5iu. Pozna skoro sva sela i
nij ih öuda, od kih nebi znao, kada imaju kiritof iri kako se zo=
vu vaZne kröme. Na svoji veliki izleta ga lsto tako dugo sproha=
dja jur ma§ina, ku bi pravi Hrvat zvao "voicn", a on ju rjubezno
zove "moja Erika".

Tako je doSao jednoga dana s njegovom Erikom i u Sveticu za )eze=
rom (Frauenkirchen) .

Moram jo§ dodati da je ujö Ferda svenek razumio salu, da je rado
koga za norca drZao i da se zna veselo i s pravoga srca nasmijeti.
Med kolegi i rodbinom je zbog toga jur dobro poznat i obljubljen.
Nut, kot sam spomenula, dopuzlo je s Erikom u ono selo i vidio je
jur s daleko§a tri starce siditi na klupi.

Nij morao dugo misliti. Kad je doSao blizu njih zavezao se je s
najpernjim dijelom Erike pogiberno bl-izu k grabi, kade su leZali
mali kamenöiii. Zastavio je Eriku i stao doli.
urjudno se je odrnuo starcem i je prosio:" Meni se je,maljer,
stao. Ne morem niti koraka dalje s mojom Erikom. Kot vidim, iz=
gledate vi oci jo5 vrlo jaki zato sam se poufao doli stati i
vas proslti da me porinete." Je potribno, da spomenem, kako teska
je ujöeva Erlka? Ja mislimne, svaki od nas pozna takovu masinu.
Nut, shranjeni komplimenat se je starcem dopadao i dost frisko su
se za njevu starost i stali i pljunuli sl u ruke, da porinu Eriku.
ujö r'erda si je u usnlce zagrizao, da se ne nasmije. seo se je
gori i razlozio im jet" Na moju komandu övrsto porinite. - Ho
ruk" i rlvali su da im je pot dosao. pri svakim "ho ruk" pustio
ie ujac kuprungu, da je Erika veselo najprskoöita. po sedmom ,' ho
ruk" zneo si je krljaöu i zahvalio se je starcem od srca.
Ka§nje nam je jo5 povidao, da je cijelo selo govorilo o tom, kako
su stari oci s modom Herkulesa ri-vali "voicn',

A. S. 15. 6. 1983.
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LIRIKA

krvava koruna zapadnoga svita
monumenat slobode ti je zgradjen s ciglami
inkvizicije tvojih konkvistadorov

örljenasi amer ika
od krvi indijancev
od krvi örncev

smrdiS amer ika-
po poZganomu mjesu i poäganoj zemljJ-
hiroSime, nagasakija, vijetnama

stra5an je kanibal:lzam kapitala, kapitola, / holy-wood-a/
nikaragua, eI salvador, argentinija, brazilija
su zvj-ranjki tvoje krvoloöne patogene glume

alliende, che guevara, romero i svi drugi nepoznati
vaSa krv utaplja somoze, pinocheta, wei-nbergere,
reagane
i sve druge drakule

europa - tvoja krv neie imati moguCnosti da curi !

ü,.n.
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JAVNOST

noVine pine okolo sredine
za usta su suha papirnoga duha
örno na bijelo

telekomunikacija - revolucija brzine komunikacije zabljive
masovne medije sve 5to se pi§e za mast po iscviranju
debelo se namaZe na svakidanji kruh

za javnost zjalavost
javnost zbog javnost

z j alavost
pet minut pred 1 /2 osmoj /G-punkt/ pred svakodnevnim
volgoorgazmu austri jancev
kugla se obraia do konca programa

CA!- CRO ART ICAL

stopedeset konj[v brazd+ za brazdu neverojatnu
§ririnu uzme u cimltn:

brujanje i drmanje kilovatova

sredstvo pod §kuri oblaki iSie isie
suho 1i§öe pade na ori5ie

kriwoda
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VJETAR WIND

schädigt die Natur
bricht Bäume

reißt Häuser nieder
zerstört Blumen
1äßt das Feld gefrieren
wirbelt das Meer auf
verbreitet das Feuer
trägt cift weiter
treibt die Wolken

spielt mit den Blättern
reinigt die Luft
pfeift ein Lied
erleichtert clie Hitze
trocknet di-e Wäsche

befruchtet die Saat

bringt Sti ]|s I

A. S.
18. 5" 1983.

kVari narav
1am1je stablo
ru§i stane
zniöi cvjeie
smrzne polje
zbuni morje
§iri oganj
nosi otrov
goni oblake

igra se s li§iem
öisti zrak
fuika si pjesmu
zlahkoti vruöinu
su§i rube
pomore roditi sitvu

donese ti§inu!



hak
a

1

redakciia
novoga glasa
äe1ju svim
ölanom
§titeljem
oI

tovaru§em

blaZene
boZiöne svetke
at
sriöno
1984 

"

§eto !
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